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GABINETE DE COMUNICAÇÕES HUBBARDErro! Marcador não definido.
(HUBBARD COMMUNICATIONS OFFICE)

Saint Hill Manor, East Grinstead, Sussex

BOLETIM HCO 30 JUNHO 1971R
Remimeo                     EMISSÃO II
Só                     REVISTO 9 AGOSTO 1971
Secs de REVISTO 11 MAIO 1972
Tech e Qual

C/Ss        Nº8RB da Série sobre Clarificação de Palavras
Auditores
Clarificadores   (Cancela HCOB 30 Jun. 71 II 8R e 8RR)
de Palavras

C/S MODELO PARA CLARIFICAÇÃO DE PALAVRAS EM SESSÃO

MÉTODO I

0. Clarifica as palavras na Lista de Correcção de
Clarificação de Palavras a fim de que esteja pronta para
uso em caso de ficar atolado.

1. Voar rud se não houver F/N. Se o TA estiver Alto ou
Baixo não tentes voar Quebra de ARC. Em vez disso, faz um
CS 53RRR. (Se houver qualquer problema com este Pc ver o
Nº1 da Série sobre o C/S, Direitos dos Auditores. Se
houverem erros nas sessões de clarificação de Palavras
anteriores usa o HCOB 21 Jul. 71 REVISTO para manejar as
correcções necessárias de clarificação de palavras.)

2. Não clarifiques estas palavras antes do assessment.

FAZ ASSESSEMENT.

Factor de Realidade: Vamos examinar minuciosamente uma
lista de assuntos para ver se há qualquer palavra que não
compreendeste durante o estudo destes assuntos. (Faz o
Assessment da lista inteira rápida e claramente, com bom TR
1, notando todas as leituras do E-Meter.)

Religião __________ A Mente __________
Ministros __________ O Espírito __________
Igreja __________ Corpos __________
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Universidade __________ Sexo __________
Escolas __________ Os Insanos __________
Sacrifícios __________ Psiquiatria __________
Cirurgia __________ Psicanálise __________
Medicina __________ Psicologia __________
Electrónica __________ Rituais __________
Física __________ Ritos __________
Assuntos Técnicos__________ Navios __________
Dianética __________ O Mar __________
Cientologia __________ Forças Armadas __________
Teologia __________ Exército __________
Teosofia __________ Marinha __________
Filosofia __________ Estrelas __________
Direito __________ Corpos Celestiais __________
Organização __________ O Universo __________
Governo __________ Aviões __________
Materiais Escritos__________ Veículos __________
Compêndios __________ Maquinaria __________
Prática __________ Motores __________
Ciência __________ Administração __________
Música __________ Cura __________
Aritmética __________ Doença __________
Gramática __________ Palavras Ditas __________
Ciências Humanas  __________ FITAS __________

Acrescenta itens que tenham a ver com a vida deste específico Pc.

_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________
_______________

3.   Faz a Pergunta: "Existe qualquer palavra nesta lista que não
tenhas compreendido?" Clarifica-a. Antes de continuar, aplica o
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passo nº 5. (Não voltes a fazer o assessment desta lista porque
houve uma palavra não compreendida.)

4.   Toma os itens com leitura restantes, a partir da melhor
leitura para baixo, e traz cada um deles até F/N usando E/S. Traz
cada palavra que achares até F/N. Podem haver muitas F/Ns por
assunto. Termina com uma vitória no assunto.

5.   "No assunto qual foi a palavra mal-
-entendida?"

A pessoa TEM de as pesquisar, assim tem um bom dicionário à
mão. Não aceites "sei o significado" se o assunto ou palavra tiver
leitura. CLARIFICA "GRAMÁTICA" ou palavras gramaticais num livro de
gramática simples, não num dicionário.

Não é uma situação anterior em que ele compreendeu mal essa
palavra. É uma palavra anterior naquele assunto e pode ser um
assunto anterior.

Considerações a respeito do assunto e outras questões não são
tocadas.

Overts, W/H, etc., são negligenciados. Eles não são cuidados
no assunto da palavra. Eles são cuidados nos rudimentos da sessão.

Faz somente o processo e eventualmente haverá uma F/N em cada
cadeia.

6.   Quando todas as leituras do primeiro assessment forem
manejadas até uma F/N, VOLTA A FAZER O ASSSESSMENT da lista
inteira. Não retires da lista os itens já manejados.

7.   Repete o passo 4.

8.   Repete o passo 5.

9.   Repete o passo 6, etc.

10.  PARA CORRIGIR QUALQUER PONTO EM QUE FIQUES ATOLADO OU SOMÁTICO
USA A LISTA DE CORRECÇÃO PARA CLARIFICAÇÃO DE PALAVRAS.
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11.  Uma F/N persistente deveria ser obtida no assessment da lista
inteira como o Fenómeno Final das sessões de clarificação de
Palavras.

L. RON HUBBARD
FUNDADOR


